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1
Introduktion

Når det laser indirekte oftalmoskop Iridex LIO Plus sluttes til en Iridex-laser, føjes den terapeutisk 
mulighed for at udføre transpupillær retinal fotokoagulation til de vidvinkeldiagnostiske funktioner 
i et binokulært indirekte oftalmoskop. Det muliggør afgivelse af laserenergi i den fjerne periferi af 
retina og behandling af rygliggende patienter. Integrerede øjensikkerhedsfiltre beskytter brugerens 
øjne, mens de giver et klart udsyn til målområdet. Den helt lukkede optik forhindrer fejljustering og 
kontaminering. 
LIO Plus sælges til læger og er beregnet til at blive brugt af uddannede læger.

Indikationer for brug
LIO Plus er indiceret til transpupillær retinal fotokoagulation. 

Kontraindikationer
Iridex® LIO Plus er ikke indiceret til tilfælde, der involverer laserfotokoagulation i arkaderne. 
Albinopatienter uden pigmentering må ikke behandles.

Faktorer, der påvirker pletstørrelsen
• Brydningsindekset for medier i øjet.
• Arbejdsafstand. Den mindste plet opnås, når laserpletten er i sit fokuspunkt på billedplanet. 
• Øjets brydningstilstand. Laserpletstørrelsen på retina er mindst i et myopt øje og størst i et 

hyperopisk øje.
A x (B/C) = pletstørrelse på retina hvor:
• A = luftpletstørrelse
• B = dioptristyrke af håndholdt asfærisk linse
• C = øjets styrke
Brug af denne formel*:
• Emmetropisk øje (60D): 1100 μm x (20D/60D) = 360 μm pletstørrelse på retina
• Myopt øje (70D): 1100 μm x (20D/70D) = 315 μm pletstørrelse på retina
• Hyperopisk øje (50D): 1100 μm x (20D/50D) = 440 μm pletstørrelse på retina
* Kun eksempel, effekten kan variere fra patient til patient.
Placering af den asfæriske 20D-linse 55 mm fra et emmetropisk øje bør give et forstørret luftbillede 
af fundus.
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Advarsler og forholdsregler

ADVARSLER:

Lasere genererer en meget koncentreret lysstråle, der kan forårsage skade, hvis den bruges forkert. 
For at beskytte patienten og betjeningspersonalet skal brugervejledningerne til laseren og til det 
relevante lasersystem læses omhyggeligt i deres helhed og forstås før brug.

Vælg behandlingsrum og placering med omhu. Behandlingssteder bør ikke have utildækkede 
vinduer og reflekterende overflader, der utilsigtet kan reflektere behandlingsstrålen. 

Se aldrig direkte ind i sigtestrålens eller behandlingsstrålens blænde eller de fiberoptiske kabler, 
der afgiver laserstrålerne, med eller uden lasersikkerhedsbriller.

Se aldrig direkte ind i laserlysets kilde eller på laserlys, der spredes fra skinnende reflekterende 
overflader. Undgå at rette behandlingsstrålen mod stærkt reflekterende overflader såsom 
metalinstrumenter.

Sørg for, at alt personale i behandlingsrummet bruger passende lasersikkerhedsbriller. 
Lasersikkerhedsbriller må aldrig erstattes af almindelige briller.

Undersøg altid det fiberoptiske kabel, før det sluttes til laseren, for at sikre, at det ikke er blevet 
beskadiget. Et beskadiget fiberoptisk kabel kan forårsage utilsigtet lasereksponering eller skader 
på dig selv, patienten eller andre i behandlingsrummet.

Kontrollér altid, at laseranordningen er sluttet korrekt til laseren. En forkert forbindelse kan 
medføre en utilsigtet sekundær laserstråle. Der kan opstå alvorlige øjen- eller vævsskader.

Brug ikke laseranordningen med andre lasersystemer end en Iridex-laser. En sådan brug kan 
betyde, at produktgarantierne bortfalder og true sikkerheden for patienten, dig selv og andre 
i behandlingsrummet.

FORHOLDSREGLER:

Amerikansk føderal lovgivning begrænser denne anordning til salg af eller efter ordre fra en læge, 
der er licenseret i henhold til loven i den stat, hvor han/hun praktiserer eller ordinerer brug af 
anordningen.

Brug af kontroller eller justeringer eller udførelse af andre procedurer end dem, der er angivet heri, 
kan medføre farlig stråling.

Brug ikke udstyret i nærheden af brændbare eller eksplosive stoffer, såsom flygtige anæstetika, 
sprit og kirurgiske præparater.

Sluk laseren, før du kontrollerer laseranordningens komponenter.

De fiberoptiske kabler skal altid håndteres yderst forsigtigt. Kablet må ikke vikles op med en 
diameter på mindre end 15 cm (6 in).



3 Brugervejledning til Iridex® LIO Plus 88046-DA Rev B

Brug ikke kabelholderne på headsettet til fiberoptiske kabler.

Beskyttelseshætten skal blive siddende på det fiberoptiske stik, når laseranordningen ikke er i brug.

Rør ikke ved pæren. Fjern eventuelle fingeraftryk fra pæren med en vatpind fugtet med metanol.
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Kontaktoplysninger til Iridex Corporation
Iridex Corporation 
1212 Terra Bella Avenue 
Mountain View, California 94043-1824 USA

Telefon: +1 (650) 940-4700 
+1 (800) 388-4747 (kun USA)

Fax: +1 (650) 962-0486
Teknisk support: +1 (650) 962-8100  

techsupport@Iridex.com

Websted: Iridex.com/lio

Emergo Europe 
Prinsessegracht 20 
2514 AP The Hague 
Holland

Garanti og service. Anordningen har en standard fabriksgaranti. Denne garanti er ugyldig, 
hvis andre end certificeret Iridex-servicepersonale har forsøgt at udføre service.

BEMÆRK: Denne garanti- og serviceerklæring er underlagt ansvarsfraskrivelse, begrænsning af 
afhjælpning og ansvarsbegrænsning iht. Iridex’ vilkår og betingelser.

Hvis du skulle få brug for hjælp, skal du kontakte din lokale Iridex-repræsentant fra Teknisk support 
eller vores hovedkontor.

Oplysninger om affald fra elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE).
Bortskaf udstyr og tilbehør i overensstemmelse med lokale og regionale regler. 
Kontakt Iridex eller din distributør for at få oplysninger om bortskaffelse.
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2
Betjening

Om komponenterne
Kontrollér, at du har modtaget alle komponenterne i Iridex® LIO Plus-pakken, og tjek komponenterne 
omhyggeligt før brug for at sikre, at der ikke er sket skader under transporten. Sammen med denne 
vejledning bør du have Iridex® LIO Plus, linser med en dioptri på nul og en ekstra halogenpære. 
Hvis der er et problem, skal du kontakte din lokale Iridex-repræsentant fra Teknisk support.

Knap til højdejustering 
af pandebånd

Justering af 
optisk enhed

Justering af sigtestråle

Justering af belysning og 
sigtestråle

Laserblænde

Fiberoptisk kabel

Belysningskabel

Linser med dioptri 
på nul

Halogenpære

Komponenternes udseende og type kan variere afhængigt af den bestilte laseranordning.

Et par linser med en dioptri på nul er vedlagt Iridex® LIO Plus. Hvis det ønskes, kan du bruge 
disse linser til at udskifte de linser med en dioptri på to, der er monteret i de binokulære okularer 
fra fabrikken.
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Knap til 
højdejustering 
af pandebånd

Størrelsesjustering 
af belysningsfelt

Farvefiltervælger

Tilslutning af kablerne 
til Iridex-lasere

Belysningskabel

Fiberoptisk kabel

OcuLight-
laserfamilien

IQ-laserfamilien

Fiberoptisk kabel

Belysningskabel

Justering for pupilafstand

Skub for at 
justere



7 Brugervejledning til Iridex® LIO Plus 88046-DA Rev B

Instruktioner til behandling af en patient

Før behandling af en patient:

• Efterse LIO’et før brug for at kontrollere, at det er i god driftstilstand. Kontrollér, at sigtestrålen 
er til stede, ensartet, rund og ikke forvrænget før behandling. 

• Sørg for, at laserkomponenterne og -anordningerne er korrekt tilsluttet. 
• Sæt laseradvarselsskiltet op uden for behandlingsrummets dør.
• Sørg for, at alt hjælpepersonale i behandlingsrummet bruger passende lasersikkerhedsbriller. 

BEMÆRK: Se kapitel 6, »Sikkerhed og overholdelse«, og vejledningen til laseranordningen for at få 
vigtige oplysninger om lasersikkerhedsbriller og øjensikkerhedsfiltre.

Sådan behandles en patient:

1. Tænd laseren.

2. Nulstil tælleren.

3. Indstil behandlingsparametrene.

4. Placer patienten.

5. Vælg en passende oftalmoskopisk undersøgelseslinse.

6. Vælg tilstanden Treat (Behandl).

7. Placer sigtestrålen på behandlingsstedet.

8. Fokusér eller juster laseranordningen efter behov.

9. Tryk på fodkontakten for at afgive behandlingsstrålen.

Sådan afsluttes behandlingen af patienten:

1. Vælg standbytilstand.

2. Notér antallet af eksponeringer og eventuelle andre behandlingsparametre.

3. Sluk laseren, og tag nøglen ud.

4. Indsaml sikkerhedsbrillerne.

5. Fjern advarselsskiltet uden for behandlingsrummets dør.

6. Afbryd laseranordningerne.

7. Efterse og rengør LIO’et som anvist i afsnit 4 »Vedligeholdelse« nedenfor.

8. Hvis der blev brugt en undersøgelseslinse, skal den håndteres iht. producentens instruktioner.

9. Beskyttelseshætten skal blive siddende på det fiberoptiske stik, når laseranordningen ikke er 
i brug.
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3
Fejlfinding

Generelle problemer
Problem Brugerhandling(er)

Ingen visning • Kontrollér, at nøglekontakten er tændt.
• Kontrollér, at komponenterne er korrekt tilsluttet.
• Kontrollér, at elforsyningen er tændt.
Hvis der stadig ikke er nogen visning i displayet, skal du kontakte din 
lokale Iridex-repræsentant fra Teknisk support.

Utilstrækkelig eller ingen 
sigtestråle

• Kontrollér, at laseranordningen er korrekt tilsluttet.
• Kontrollér, at konsollen er i behandlingstilstand (Treat).
• Drej sigtestråleknappen helt med uret.
• Kontrollér, at det fiberoptiske stik ikke er beskadiget.
• Hvis det er muligt, skal du tilslutte en anden Iridex-laseranordning og 

vælge behandlingstilstand (Treat).
Hvis sigtestrålen stadig ikke er synlig, skal du kontakte din lokale 
Iridex-repræsentant fra Teknisk support.

Ingen behandlingsstråle • Kontrollér, at fjernlåsen ikke er blevet aktiveret.
• Kontrollér, at sigtestrålen er synlig.
• Kontrollér, at fiberkontakten er i den korrekte position for det 

lasersystem og den bølgelængde, du bruger.
• Kontrollér, at øjensikkerhedsfilteret er i lukket position.
Hvis der stadig ikke er nogen behandlingsstråle, skal du kontakte din 
lokale Iridex-repræsentant fra Teknisk support.

Ingen belysning • Kontrollér, at belysningsstikket er tilsluttet konsollen.
• Kontrollér, at den særlige funktionskontrol ikke er i låst position.
• Tjek pæren, og udskift den, hvis det er nødvendigt.

Belysning for svag • Kontrollér, at den særlige funktionskontrol ikke er i låst position.
• Juster knappen til belysningsintensitet på konsollen.

Sigtestrålen er stor eller ude af 
fokus på patientens retina

Juster arbejdsafstanden mellem LIO-headsettet og undersøgelseslinsen. 
Sigtestrålen skal være skarpt defineret og have den mindste diameter, 
når den er i fokus.

Behandlingslæsioner er variable 
eller sporadiske

• LIO er muligvis lidt ude af fokus. Dette reducerer effekttætheden. 
Juster arbejdsafstanden for at opnå den mindste pletstørrelse.

• En dårligt centreret laserstråle kan klippe på undersøgelseslinsen eller 
på patientens iris. Juster laserstrålen i belysningsfeltet.

• Laserbehandlingsparametrene kan være for tæt på 
vævsresponstærsklen for ensartet respons. Forøg lasereffekten 
og/eller eksponeringsvarigheden, eller vælg en anden linse.
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4
Vedligeholdelse

Sådan udføres rutinemæssig pleje:

• Det fiberoptiske kabel må ikke knækkes eller bøjes.
• Når det fiberoptiske kabel er sluttet til konsollen, skal du sørge for, at kablet ikke placeres 

i områder med meget trafik.
• Det fiberoptiske stik må ikke slås mod hårde overflader.
• Hold de optiske komponenter fri for fingeraftryk.
• Når LIO’et ikke bruges, skal det holdes fri for støv, og alt tilbehør skal opbevares i passende 

opbevaringskasser.

Eftersyn af LIO’et
Efterse LIO’et for snavs, restmaterialer og skader før hver brug.

Rengøring af det fiberoptiske stik
Efterse altid det fiberoptiske stik for renhed før brug; om nødvendigt rengøres stikket med en 
vatpind fugtet med acetone. Efterse det fiberoptiske stik med en forstørrelse på minimum 100x for 
at kontrollere renheden. Undersøg snoren for forurening, før du monterer den på det fiberoptiske 
stik igen.

Rengøring af de udvendige overflader
Tør de udvendige overflader på LIO’et (undtagen optikken) af med en blød fnugfri klud fugtet med 
en opløsning med isopropylalkohol (IPA) i forholdet 70/30.

Rengøring af de optiske komponenter

Sådan rengøres de optiske komponenter:

1. Kom 2–3 dråber acetone af høj kvalitet på en vatpind.

2. Tør forsigtigt optikken i én retning med vatpinden for at fjerne alt støv og snavs.

3. Gentag efter behov med en frisk vatpind, indtil alt støv og snavs er fjernet fra de optiske 
overflader.
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Udskiftning af belysningspæren
1. Skru fastholdelseshætten af.

2. Fjern den udtjente belysningspære.

3. Isæt en identisk erstatningspære, og placer nøglen på pærens fatning ud for åbningen i LIO Plus, 
så den peger mod observatørens højre.

4. Skru fastholdelseshætten på.
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5
Service

LIO’et indeholder ingen dele, der kan serviceres af brugeren. Service af LIO skal udføres af uddannet 
servicepersonale fra Iridex. Kontakt Iridex eller din distributør for at få oplysninger om service.
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6
Sikkerhed og overholdelse

Du skal læse og følge disse instruktioner for at sikre sikker brug og forhindre farer og utilsigtet 
eksponering for laserstrålerne:
• Du skal altid gennemgå og overholde sikkerhedsforanstaltningerne, der er beskrevet 

i brugervejledningerne, før du bruger anordningen for at forhindre eksponering for laserenergi, 
undtagen som en terapeutisk anvendelse fra enten direkte eller diffust reflekterede laserstråler. 

• Denne anordning er kun beregnet til brug af en kvalificeret læge eller andet lægefagligt 
personale. Egnetheden af udstyret og de valgte behandlingsteknikker til klinisk brug er dit 
eget ansvar.

• Brug ikke en anordning, hvis du mener, den ikke fungerer korrekt.
• Laserstråler, der reflekteres fra spejlende overflader, kan skade dine øjne, patientens 

øjne eller andres øjne. Alle spejle eller metalobjekter, der reflekterer laserstrålen, 
kan udgøre en reflektionsfare. Sørg for at fjerne alle reflektionsfarer i nærheden af laseren. 
Brug ikke-reflekterende instrumenter, når det er muligt. Pas på ikke at rette laserstrålen 
mod utilsigtede genstande.

FORSIGTIG: Ændringer eller modifikationer, der ikke udtrykkeligt er godkendt af den part, der er 
ansvarlig for overholdelse, kan betyde, at brugeren mister retten til at betjene udstyret.

Beskyttelse af lægen
Øjensikkerhedsfiltre beskytter lægen mod tilbagespredt behandlingslaserlys. 
Integrerede øjensikkerhedsfiltre er permanent installeret i hver kompatibel 
spaltelampeadapter (SLA) og hvert laser indirekte oftalmoskop (LIO). Ved brug af 
endofotokoagulation eller en operationsmikroskopadapter (OMA) skal der installeres en 
separat individuel øjensikkerhedsfilteranordning til hvert okular i operationsmikroskopet. 
Alle øjensikkerhedsfiltre har en optisk tæthed (OD) ved laserbølgelængden, der er tilstrækkelig 
til at tillade langtidsvisning af diffust laserlys ved klasse I-niveauer.
Bær altid passende lasersikkerhedsbriller, når du udfører eller observerer laserbehandlinger med det 
blotte øje. Se brugervejledningen til laserkonsollen for den mindste OD for lasersikkerhedsbriller, 
den er specifik for hver laserkonsols bølgelængde og maksimale udgangseffekt. 

Beskyttelse af alt personale i behandlingsrummet
Den lasersikkerhedsansvarlige bør afgøre behovet for sikkerhedsbriller ud fra den maksimalt 
tilladte eksponeringsgrænse (MPE), NOHA (Nominal Ocular Hazard Area) og NOHD 
(Nominal Ocular Hazard Distance) for hver af de laseranordninger, der bruges med lasersystemet, 
samt konfigurationen af behandlingsrummet. Sikkerhedsparametre for briller er opstillet i tabelform 
for hver kompatibel Iridex-laserkonsol i den relevante betjeningsvejledning til laserkonsollen. 
Se ANSI Z136.1, ANSI Z136.3 eller IEC 60825-1 for at få yderligere oplysninger.
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Sikkerhedsoverholdelse
Overholder FDA’s ydeevnestandarder for laserprodukter, bortset fra afvigelser iht. Laser Notice 
No. 50 af 24. juni 2007.
Iridex® LIO Plus er i overensstemmelse med det europæiske direktiv 93/42/EØF med senere 
ændringer.

Funktion Beskrivelse
Øjensikkerhedsfilter Øjensikkerhedsfilteret sørger for, at al laserstråling, der returneres til lægen og 

eventuelle medobservatører, ligger under Klasse I-grænserne.

Indikator for 
laseremission

Aktivering af laserens grønne behandlingslys er en synlig advarsel om, at der kan 
udsendes laserstråling.

Sikkerhedslås Laseranordningens beskyttende kabinet og laserfiberstikket kan ikke åbnes 
uden brug af specialværktøj. Laseranordningen er også sikkerhedslåst ved den 
fiberoptiske port på laseren.

Iridex LIO Plus er klassificeret som et Gruppe 1-instrument iht. EN ISO 15004-2:2007. 
Denne klassificering blev bestemt vha. en 20D-oftalmoskopilinse.
Iridex LIO Plus er klassificeret som et Gruppe 1-instrument iht. ANSI Z80.36-2016. 
Denne klassificering blev bestemt vha. en 20D-oftalmoskopilinse.
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Mærker

CE-mærker

Laserblændemærke

Iridex Corporation 
1212 Terra Bella Ave. 
Mountain View, CA 
94043 USA 
www.Iridex.com 
Tel: +1 650-940-4700

(01)00813125 
015619(11)20 
0409(21)1234 
567 

 30903-H500 
Rev F

Produktmærker
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Symboler
Disse symboler gælder for LIO Plus. Se brugervejledningen til din Iridex-laserkonsol for yderligere 
symboler.

Forsigtig CE-mærke Autoriseret 
repræsentant i EU

Serienummer Producent Varenummer

Affald af elektrisk og 
elektronisk udstyr 
(WEEE)

CSA Group-mærke 
fra Health Canada Laserblænde

Størrelsesvælger 
for belysningsfelt Filtervælger ELT-mærke
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Specifikationer for Iridex® LIO Plus
Specifikation Standardplet Stor plet

Laserkompatibilitet OcuLight GL
OcuLight GLx
OcuLight TX
OcuLight SLx
OcuLight OR
OcuLight SL
IQ 532
IQ 577
IQ 810

OcuLight SLx
IQ 810

Kompatibilitet med Laser-firmware 
(hvis relevant)

OcuLight GL version 3.2 og nyere
OcuLight GLx version 3.3 og nyere
OcuLight SLx version 4.1 og nyere

Laserpletstørrelse på retina med 
20D-linse

360 µm* 1400 μm

LIO Plus-modeller 532 nm og 810 nm
532 nm
810 nm
577 nm

810 nm

* Kan variere afhængigt af brydningsevne.

Drifts- og opbevaringsforhold

Driftsmiljø
Temperaturgrænser: 10 °C (50 °F) til 35 °C (95 °F)

Luftfugtighedsgrænser 20–80 % relativ luftfugtighed, ikke-kondenserende

Opbevaringsmiljø
Temperaturgrænser: −20 °C (−4 °F) til 60 °C (140 °F)

Luftfugtighedsgrænser 20–80 % relativ luftfugtighed, ikke-kondenserende 
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EMC-sikkerhedsoplysninger
Lasersystemet (konsollen og tilbehøret) kræver særlige forholdsregler vedrørende EMC og skal 
installeres og tages i brug i henhold til EMC-oplysningerne i dette afsnit. Bærbart og mobilt 
RF-kommunikationsudstyr kan påvirke dette system.
Dette lasersystem er blevet testet og fundet i overensstemmelse med grænserne for medicinsk 
udstyr i IEC 60601-1-2 iht. tabellerne i dette afsnit. Disse grænser er udarbejdet for at opnå rimelig 
beskyttelse mod skadelig interferens i en typisk medicinsk installation.

FORSIGTIG: Ændringer eller modifikationer af dette lasersystem, der ikke udtrykkeligt er godkendt 
af den part, der er ansvarlig for overholdelse, kan annullere brugerens ret til at betjene 
udstyret og kan medføre øget emission eller nedsat immunitet af lasersystemet.

EMC-krav til konsol og tilbehør

Vejledning og producenterklæring – elektromagnetiske emissioner
Dette lasersystem (konsol og tilbehør) er beregnet til brug i det elektromagnetiske miljø, der er angivet 
nedenfor. Kunden eller brugeren af lasersystemet bør sørge for, at det anvendes i et sådant miljø.

Emissionstest Overholdelse
RF-emissioner CISPR 11 Gruppe 1 Lasersystemet bruger kun RF-energi til interne funktioner. 

Derfor er RF-emissionerne meget lave og vil sandsynligvis 
ikke forårsage interferens i elektronisk udstyr i nærheden.

RF-emissioner CISPR 11 Klasse A

Harmoniske emissioner 
IEC 61000-3-2

Klasse A

Spændingsudsving/
flimmeremission

Overholdes

Lasersystemet er velegnet til brug i alle bygninger, bortset fra boliger og dem, der er direkte tilsluttet det 
offentlige lavspændingsnetværk, der leverer strøm til bygninger til husholdningsbrug.
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Vejledning og producenterklæring – immunitet
Dette lasersystem (konsol og tilbehør) er beregnet til brug i det elektromagnetiske miljø, der er angivet 
nedenfor. Kunden eller brugeren af lasersystemet bør sørge for, at det anvendes i et sådant miljø.

Immunitetstest IEC 60601-testniveau Overensstemmel-
sesniveau

Elektromagnetisk miljø – 
vejledning

Elektrostatisk 
udladning (ESD)
IEC 61000-4-2

± 6 kV kontakt 
± 8 kV luft 

± 6 kV kontakt 
± 8 kV luft 

Gulve skal være af træ, 
beton eller keramiske fliser. 
Hvis gulve er syntetiske, 
bør den relative luftfugtighed 
være mindst 30 %.

Elektrisk hurtig 
transient/burst
IEC 61000-4-4

± 2 kV for 
strømforsyningsledninger
± 1 kV for input-/output-
ledninger

± 2 kV for 
strømforsyningsledninger
Ikke relevant

Strømforsyningens kvalitet 
bør svare til et typisk 
kommercielt miljø eller 
hospitalsmiljø.

Overspænding
IEC 61000-4-5

± 1 kV differential modus
± 2 kV fælles signal

± 1 kV differential modus
± 2 kV fælles signal

Strømforsyningens kvalitet 
bør svare til et typisk 
kommercielt miljø eller 
hospitalsmiljø.

Spændingsdyk, 
korte afbrydelser og 
spændingsvariationer 
på strømforsyningens 
indgangslinjer
IEC 61000-4-11

<5 % UT 
(>95 % fald i UT) 
i 0,5 cyklus 
40 % UT 
(60 % fald i UT) 
i 5 cyklusser
70 % UT 
(30 % fald i UT) 
i 25 cyklusser
<5 % UT 
(>95 % fald i UT) 
i 5 cyklusser

<5 % UT 
(>95 % fald i UT) 
i 0,5 cyklus 
40 % UT 
(60 % fald i UT) 
i 5 cyklusser
70 % UT 
(30 % fald i UT) 
i 25 cyklusser
<5 % UT 
(>95 % fald i UT) 
i 5 cyklusser

Strømforsyningens 
kvalitet bør svare til et 
typisk kommercielt miljø 
eller hospitalsmiljø. 
Hvis brugeren eller 
lasersystemet kræver fortsat 
drift under strømafbrydelser, 
anbefales det, 
at lasersystemet får strøm 
fra et nødstrømsanlæg eller 
et batteri.

(50/60 Hz) magnetfelt
IEC 61000-4-8

3 A/m 3 A/m Netfrekvente magnetfelter 
skal være på niveauer, 
der er karakteristiske for 
et typisk kommercielt miljø 
eller et hospitalsmiljø.

BEMÆRK: UT er AC-netspændingen før anvendelse af testniveauet.
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Anbefalede adskillelsesafstande mellem bærbart og mobilt RF-kommunikationsudstyr og enheden

Enheden er beregnet til brug i et elektromagnetisk miljø, hvor udstrålede RF-forstyrrelser er kontrolleret. 
Kunden eller brugeren af enheden kan forebygge elektromagnetisk interferens ved at opretholde en 
minimumsafstand mellem bærbart og mobilt RF-kommunikationsudstyr (sendere) og enheden som anbefalet 
nedenfor i henhold til kommunikationsudstyrets maksimale udgangseffekt.

Nominel maksimal 
udgang

Senderens effekt (W)

Adskillelsesafstand i henhold til senderens frekvens (m)

150 kHz til 80 MHz
d = 1,2 * SQRT (P)

80 MHz til 800 MHz
d = 1,2 * SQRT (P)

800 MHz til 2,5 GHz
d = 2,3 * SQRT (P)

0,01 0,12 0,12 0,23

0,1 0,37 0,37 0,74

1 1,2 1,2 2,3

10 3,7 3,7 7,4

100 12 12 23

For sendere med en maksimal nominel udgangseffekt, der ikke er nævn ovenfor, kan den anbefalede 
adskillelsesafstand d i meter (m) estimeres vha. den ligning, der gælder for senderens frekvens, 
hvor P er senderens maksimale nominelle udgangseffekt i watt (W) ifølge producenten af senderen.
BEMÆRKNING 1: Ved 80 MHz og 800 MHz gælder adskillelsesafstanden for det højeste frekvensområde.
BEMÆRKNING 2: Disse retningslinjer gælder muligvis ikke i alle situationer. Elektromagnetisk udbredelse 
påvirkes af absorption fra bygninger, genstande og mennesker.


